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Poštovanje dužnosti i obaveza  u okviru implementacije Programa saradnje po prijemu u članstvo Savjeta Evrope
Izvještaj  predstavljen od strane Generalnog sekretara

Drugi kvartalni izvještaj (jul-oktobar 2003. g.)

	Rezime izvještaja

Tokom perioda koji pokriva ovaj izvještaj, u Srbiji i Crnoj Gori registrovan je vrlo slab napredak u pogledu ispunjenja njihovih obaveza. U isto vrijeme, značajno je porasla saradnja, što bi konačno trebalo da olakša napredak.

Izgradnja demokratskih institucija: Na nivou Zajednice neke institucije tek treba da se formiraju. U Srbiji bi predsjednički izbori trebalo da se održe 16. novembra, mada su ovakvi izbori doskora bivali neuspješni. Uz to, na vladu se vrši sve jači pritisak da se u bliskoj budućnosti održe prijevremeni parlamentarni izbori. U kontekstu rada na novom ustavu, još uvjek postoji nedostatak političkog konsenzusa, i ograničen broj političkih partija aktivno u tome učestvuje. U Crnoj Gori, bojkotovanje sjednica Skupštine od strane opozicionih političkih snaga koči proces reformi. Pored toga, treba okončati rad na ustavnim amandmanima.

Saradnja sa Medjunarodnim krivičnim tribunalom za bivšu Jugoslaviju (ICTY): iako se vlada opredijelila za saradnju sa Tribunalom i njegovim glavnim tužiocem, dalji napredak neophodan je u okviru izvjesnog broja pitanja kao što su: hapšenja optuženih, pristup dokumentima i arhivama, oslobadjanje svjedoka obaveze čuvanja službene tajne. Kada domaći sudovi prouče slučajeve ratnih zločina, sudije i tužioci bi trebalo da se postaraju da oni ne prodju nekažnjeno.

Vladavina prava: Na nivou Zajednice, ratifikacija Konvencije o pranju novca, pretresu, oduzimanju i konfiskovanju sredstava stečenih kriminalnom djelatnošću u oktobru je pozitivan iskorak.

U Srbiji nema značajnog napretka u pogledu jačanja sudstva i tužilaštva kako bi se obezbijedila njihova nezavisnost, posebno u smislu prevencije miješanja izvršne vlasti. Savjetu za reformu pravosudja posebno nedostaje efikasnost u radu, a u daljem radu na izradi zakona neophodni su transparentnost i konsultacije sa pravnim ekspertima. S tim u vezi, treba posvetiti više pažnje preporukama i komentarima Savjeta Evrope. Uz to, izražena je zabrinutost u pogledu daljeg funkcionisanja vojnih sudova koji nemaju nikakvog pravnog osnova. U Crnoj Gori potrebne su dalje  mjere za jačanje sudstva kako bi se obezbijedila njegova nezavisnost. I u Srbiji i u Crnoj Gori postoji snažna potreba za obukom sudija i tužilaca.

Ljudska prava: Evropska konvencija za spriječavanje torture nije, kao što je bilo predvidjeno, potpisana tokom ljeta, iako su vlasti su potvrdile svoju namjeru da je potpišu i ratifikuju do kraja godine. Vlasti nastavljaju napore usmjerene na to da obezbijede ratifikaciju Evropske Konvencije o ljudskim pravima i njenih protokola. U medjuvremenu, i od vlade zajednice i vlada republika članica očekuje se da djeluju u skladu sa instrumentima ljudskih prava.

Ozbiljni napori učinjeni su na planu prigovora savjesti uobličeni u usvajanju Odluke Ministarstva odbrane krajem avgusta. Srbija nije napravila opipljiv napredak u sektoru medija. Treba preduzeti hitne mjere da se osnuje legitiman i efikasan Savjet za radiodifuziju. I u Srbiji i u Crnoj Gori, izvršne i zakonodavne vlasti treba da u punoj mjeri uzmu u obzir preporuke Savjeta Evrope u oblasti slobode izražavanja i informisanja.
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U pogledu glavnih dokumenata Savjeta Evrope i spiska obaveza koje su prihvatile Srbija i Crna Gora pogledajte Dodatak prethodnom izvještaju, dokument SG/Inf (2003)28 Dodatak, od 9. jula 2003. godine.

UVOD

1. Nakon usvajanja Mišljenja 239 (2002) Parlamentarne skupštine Savjeta Evrope, 26. marta 2003. godine, i prepiske koja je uslijedila izmedju predsjednika Komiteta ministara i ministra inostranih poslova Srbije i Crne Gore, Komitet ministara je usvojio Rezoluciju (2003)3 u kojoj se Srbija i Crna Gora poziva da postane članica Savjeta Evrope. Svečanost pristupanja i potpisivanja Statuta Savjeta Evrope održana je 3. aprila 2003. godine.

2. Ovaj dokument je drugi izvještaj koji je pripremio Sekretarijat nakon odluke Komiteta ministara da se uspostavi posebna procedura monitoringa, pod okriljem Grupe izvjestilaca za demokratsku stabilnost (GR-EDS), koja će redovno pratiti napredak koji je postignut (i teškoće na koje se naišlo) u pogledu ispunjenja obaveza i implementacije programa nakon prijema u članstvo Savjeta. U okviru toga, pristupilo se izradi tromjesečnih izvještaja Sekretarijata, kao i usvajanju post-pristupnog programa saradnje
.

3. Izvještaj se uglavnom zasniva na informacijama koje potiču od Ministarstva inostranih poslova Srbije i Crne Gore, kroz kancelariju Specijalnog predstavnika Generalnog sekretara i kancelarije Savjeta Evrope u Beogradu i u Podgorici, kao i informacijama prikupljenim u direktnim kontaktima sa predstavnicima civilnog društva i medija u Srbiji i Crnoj Gori
 .

I.  IZGRADNJA DEMOKRATSKIH INSTITUCIJA

4. Kao što je naznačeno u prvom tromjesečnom izvještaju, formirana je većina institucija Zajednice, koje su naznačene u Ustavnoj povelji. Medjutim, sud Zajednice još nije osnovan, iako se očekuje da će sudije tog suda Skupština zajednice izabrati u najskorijoj budućnosti. U tom pogledu bi Savjet Evrope mogao da bude pozvan da pruži konkretnu podršku (posebno zakonsku ekspertizu) za osnivanje tog Suda. 

5. Vlasti Srbije i Crne Gore priznaju da se suočavaju sa izvjesnim brojem prepreka, pogotovo u pogledu institucionalne koordinacije dviju država članica Zajednice. U ovom kontekstu, oni su ukazali da je postavljanje potpuno novog sistema uprave i priroda demokratskog procesa nešto što može objasniti trenutnu situaciju.

6. Ipak, predstavnici nevladinih organizacija ističu da konflikti u okviru ili izmedju postojećih institucija ponekad potiču od slabe posvećenosti dobrom funkcionisanju institucija. U Crnoj Gori bojkot opozicije Parlamentu sve se više posmatra kao način da se paralizuje efikasan rad demokratskih institucija, a ne kao put kojim se želi obezbijediti poštovanje principa pluralističke demokratije. U Srbiji je proces izgradnje institucija posebno nestabilan i složen. Održavanje predsjedničkih izbora 16. novembra 2003. god. može se smatrati novim podsticajem procesu izgradnje institucija. Ipak ovi su izbori u sličnim uslovima, već dva puta bivali neuspješni jer nije bilo moguće postići odziv birača od neophodnih 50 %. Prema Kancelariji za demokratske institucije i ljudska prava Organizacije za bezbjednost i saradnju u Evropi, pravni okvir još sadrži odredbe koje omogućavaju održavanje neuspjelih izbora u nedogled (za više informacija pogledati izvještaj OEBS/KDILJP: Izvještaj Misije za procjenu potreba od 22.-23. septembra 2003. godine). Isto tako, treba napomenuti da su parlamentarni izbori zakazani za kraj 2004. godine. Medjutim, vrši se sve jači pritisak na vladu, posebno u smislu incijative za izglasavanje nepovjerenja prema Vladi, kako bi se u bliskoj budućnosti održali prijevremeni izbori.

7. U ovom kontekstu, mali je napredak postignut u pogledu harmonizacije ustava obje države članice, što je propisano Članom 65 Ustavne povelje (očekivano jula 2003. godine). U Srbiji nedostatak političkog konsenzusa o odredjenim političkim pitanjima, kao što je teritorijalna organizacija, kao i ograničen broj političkih partija koje su aktivno uključene u rad Ustavne komisije kojom predsjedava gospodin Vladan Batić, ministar pravde, ostaju glavne prepreke daljem napretku po ovom pitanju. Prema onome što tvrde vlasti, nacrt Ustava mogao bi biti usvojen početkom 2004. godine. 

8. S tim u vezi, pravnici i predstavnici nevladinih organizacija u Republici Srbiji tvrde da je odsustvo ustavno-pravne stručnosti u samoj Komisiji nešto što dodatno zabrinjava, a što može da ugrozi kvalitet rada. Čak i kada se konsultuju stručnjaci, postoji sumnja da se njihove preporuke neće efikasno uzeti u obzir. Po njihovom mišljenju, političke ciljeve treba da postave politički akteri, ali je vrlo poželjno da Komisija bliže saradjuje sa nacionalnim ustavnim stručnjacima. Oni su naglasili da standardi ljudskih prava, onako kako ih označava dio Povelje Zajednice o ljudskim i manjinskim pravima i gradjanskim slobodama, treba da se unesu u tekst Ustava. Shodno tome, pravnici u Srbiji tvrde da veći naglasak treba staviti na osnivanje Višeg pravosudnog savjeta i na izbor sudija u skladu sa standardima Savjeta Evrope (pogledajte Dio IV, A i B).

9. Ova pitanja su takodje razmatrana na zajedničkoj radionici OEBS-a i Venecijanske Komisije Savjeta Evrope o sudskoj vlasti i novom Ustavu Srbije, održane u Beogradu 25. septembra 2003. godine. Predstavnici Venecijanske komisije ispitivali su posebno adekvatnost sistema u kojem Skupština bira sve sudije i založili su se za to da se jača uloga da Višem sudijskom savjetu.

10. Na posljednjoj plenarnoj sjednici oktobra 2003. godine, Venecijanska komisija složila se sa delegacijom Ustavne komisije da se intenzivira saradnja na izradi Ustava. Prvi korak bio bi otvaranje radionice o teritorijalnoj organizaciji koja će se održati krajem novembra 2003. god. 

11. U Crnoj Gori  se još uvijek očekuje izrada ustavnih amandmana. Skupština je osnovala Komisiju za ustavne promjene koja treba da radi uz Odbor za ustavna pitanja kako bi pomogla rad na ustavnim reformama. Ipak, do sada nijesu postignuti konkretni rezultati. 

Posebni problemi i preporuke
Na nivou Zajednice još se očekuje osnivanje suda Zajednice. Savjet Evrope bi mogao biti pozvan da pruži konkretnu pomoć u ovom pogledu.

U Srbiji treba preduzeti radnje da bi se obezbijedio politički konsenzus u Ustavnoj komisiji. S ovim u vezi, Venecijanska komisija će pružiti tehničku pomoć time što će za početak organizovati radionicu o teritorijalnoj organizaciji. Uz to, treba preduzeti izvjestan broj mjera kako bi se obavile konsultacije sa domaćim ustavnim stručnjacima, i kako bi se na efikasan način nadogradile njihove preporuke i unaprijedila transparentnost rada Komisije.

U Crnoj Gori, bojkot sjednica Skupštine od strane opozicije trebalo bi da prestane i da se u demokratskim institucijama ponovo nastavi politički dijalog. Više političke pažnje trebalo bi posvetiti ovom pitanju. Trebalo bi preduzeti mjere kako bi se otpočelo sa radom na amandmanima na Ustav.

II. SARADNJA SA MEĐUNARODNIM KRIVIČNIM TRIBUNALOM ZA BIVŠU JUGOSLAVIJU I  KRIVIČNO GONJENJE RATNIH ZLOČINA PRED DOMAĆIM SUDOVIMA 
12. Opredjeljenje vlasti Srbije i Crne Gore da saradjuje sa Tribunalom potvrdjeno je tokom posjete gospodina Nikolae Dudau-a, predsjedavajućeg Komiteta ministara, 8-9. septembra (pogledati dokument CM/Inf (2003)41). Činjenica da je predsjednik Tribunala, gospodin Teodor Meron, prvi put posjetio Beograd sredinom septembra pozitivan je elemenat sam po sebi. U skladu sa Zakonom o saradnji sa Tribunalom u Hagu, osnovan je Nacionalni savjet za saradnju. Početkom oktobra 2003. godine, vlasti su informisale Sekretarijat da je do sada uhapšeno i ispručeno devet optuženika i da se čine napori da se uspostavi efikasna saradnja sa Tribunalom u Hagu. Medjutim, prilikom posjete Beogradu 23. oktobra 2003. godine, Visoki predstavnik za spoljne poslove i bezbijednost Evropske unije, Havijar Solana, ukazao je na to da saradnja sa Haškim tribunalom zaslužuje posebnu pažnju i da vlasti tek treba da donesu  posebno osjetljive i teške odluke.

13. Glavni tužilac Haškog tribunala, Karla del Ponte, je 9. oktobra 2003. godine informisala Savjet bezbjednosti Ujedinjenih nacija da je saradnja sa vlastima Srbije i Crne Gore i dalje teška. Gospodja del Ponte je istakla da, od 17 bjegunaca koji su još na slobodi, ona ima razloga da vjeruje da više od polovina njih, uključujući Ratka Mladića,  boravi u Srbiji i Crnoj Gori. Glavni tužilac Medjunarodnog krivičnog tribunala za bivšu Jugoslaviju naglasila je da se suočava sa ozbiljnim problemima u pogledu pristupa dokumentima, posebno onima koja se drže u raznim arhivama. Uz to, neki važni svjedoci tek treba da kod vlasti prodju komplikovan proces kako bi bili oslobodjeni čuvanja službene tajne. Ovaj proces, koji postoji samo u Srbiji i Crnoj Gori, pokazao se izuzetno sporim i nezgrapnim.

14. Tokom posjete Beogradu, septembra 2003. godine, predsjednik Tribunala sastao se sa izvjesnim brojem sudija i tužilaca novog Odjeljenja za ratne zločine u Srbiji. On je istakao da treba pozdraviti činjenicu da su sudovi u Srbiji prihvatili da preuzmu značajniju ulogu u krivičnom gonjenju okrivljenih. Medjutim, istaknuto je i da oni to mogu postići jedino ako ne budu korišćeni u političke svrhe i ukoliko budu ispoštovali medjunarodne standarde adekvatne procedure i pravičnog sudjenja.

15. U ovom kontekstu, organizacija Amnesti internešenal je pozdravila osudjujuću presudu izrečenu četvorici muškaraca 29. septembra u Beogradu, od kojih se dvojici sudilo u odsustvu, za otmicu i kasnije ubistvo 16 muslimana iz Sjeverina (Srbija i Crna Gora) oktobra 1992. godine. Medjutim, Amnesti internešenal smatra da pravda neće biti zadovoljena sve dok svi oni koji su odgovorni za ovo i druga slična djela ne budu izvedeni pred lice pravde. U pogledu toga, Helsinški komitet za ljudska prava u Srbiji upozorava da su i sudjenje i presuda u slučaju Sjeverin, kao i u slučaju Štrpci, pokazali da Srbija još nije voljna da dozvoli preispitivanje svoje odgovornosti i svoje uloge u zločinima počinjenim tokom ratova na teritoriji bivše Jugoslavije. Uz to, izvršenje presuda treba da podrazumijeva otvorenu i efikasnu saradnju sa susjednim zemljama i entitetima, posebno sa Republikom Srpskom u Bosni i Hercegovini. Kao primjer navodi se slučaj Olivera Krsmanovića, koji je u odsustvu osudjen na 20 godina zatvora nakon što je proglašen krivim za kidnapovanje, mučenje i ubistvo žrtava, a navodno je živio u Republici Srpskoj u vrijeme kada je sudjenje počelo.

Konkretna pitanja i prijedlozi

Ponovo je istaknuta obaveza vlasti da saradjuju sa Tribunalom za ratne zločine i njegovim Glavnim tužiocem.

Medjutim, neophodno je napraviti dalji napredak po ovim pitanjima, a to uključuje hapšenje optuženih, pristup dokumentima i arhivama, i udovoljenje zahtjevima za oslobadjanje obaveze čuvanja tajne.

Slučajeve koji se odnose na ratne zločine ispituju domaći sudovi. Medjutim, sudije i tužioci moraju da se postaraju da se niko ko je kriv ne izvuče nekažnjen. Ovaj cilj takodje pretpostavlja adekvatnu saradnju sa vlastima Bosne i Hercegovine i njenim entitetima, a posebno sa Republikom Srpskom.
III.  VLADAVINA PRAVA         

A. Ključni zakoni i reforma pravosudja

16. U pogledu  Srbije izražena je zabrinutost zbog postojanja istih problema u koji su bili istaknuti prilikom posjete Sekretarijata u junu 2003. godine. Sudije i tužioci Republike Srbije su, čak, naglasili da je situacija postala gora usljed donošenja novih propisa koji su redukovali nezavisnost sudskog sistema. 

17. Sudije i tužioci još uvijek žale zbog nepostojanja jasne strategije u procesu reforme pravosudja. Vlasti u Srbiji su nekoliko puta donijele amandmane na iste zakone što je za posljedicu imalo značajnu destabilizaciju sudskih vlasti.

18. Ipak, vlasti u Srbiji imaju na raspolaganju mehanizme za sprovodjenje strategije reforme pravosudja, kao i mogućnost konsultacije stručnjaka za pravosudje, kroz instituciju Savjeta za reformu pravosudja, kojim predsjedava ministar pravde. Dokument strategije usvojen je u tijesnoj saradnji sa Ministarstvom. Medjutim, nijesu uslijedile nikakve aktivnosti u tom smislu. Savjet za reformu pravosudja i njegovi članovi trebali bi da rade na konkretnim aktivnostima, ali Savjet je rijetko u situaciji da se njegovo mišljenje traži u pogledu bilo kojeg od važnih zakona. Sudije i tužioci su predložili da se napravi detaljna analiza rezultata postignutih od strane vlasti, a na osnovu onih ciljeva koji su naznačeni u strategiji.

19. Sudije i tužioci žale zbog činjenice da vlasti ne posvećuju dužnu pažnju metodologiji u postupku mijenjanja zakona, posebno kada se radi o konsultovanju mišljenja pravnih stručnjaka, kao i problema transparentnosti. Prema njihovom mišljenju, sve ovo za posljedicu ima zakone lošeg kvaliteta ili neprimjenljive zakone. 

20. Da bi se pomoglo vlastima u Srbiji da poprave stanje gore navedenih pitanja, juna 2003. godine potpisan je Memorandum o razumijevanju izmedju Ministarstva pravde i Savjeta Evrope. Nakon toga, Savjetu Evrope upućeno je nekoliko zakonskih tekstova na ekspertsku ocjenu. Sa istim ciljem osnovana je radna grupa za pripremu preporuka s ciljem da se obezbijedi da Zakon o krivičnom postupku bude kompatibilian sa zahtjevima Evropske konvencije o ljudskim pravima. Medjutim, sudije i tužioci ukazuju na to da vlasti u Srbiji, generalno gledano, nijesu uvažile komentare i preporuke dobijene od eksperata Savjeta Evrope. To se izmedju ostalog odnosi i na pitanja jačanja i nezavisnosti Višeg pravosudnog savjeta i izbora/imenovanja sudija i tužilaca u skladu sa standardima Savjeta Evrope.

21. U Crnoj Gori su vlasti osnovale radnu grupu koja treba da izradi Krivični zakon, Zakon o krivičnom postupku i Zakon o državnom tužiocu. Eksperti Savjeta Evrope dali su niz preporuka i komentara koje bi crnogorske vlasti trebalo da uvaže.

Posebna pitanja i prijedlozi 

U Srbiji pitanja koja su već istaknuta u prvom izvještaju u punoj mjeri ostaju na dnevnom redu. Vlasti bi trebale da preduzmu odlučnu akciju da bi obezbijedili uskladjivanje zakonodavstvan u Srbiji sa komentarima i preporukama eksperata Savjeta Evrope.

Treba preduzeti korake kako bi se obezbijedio efikasan rad Savjeta za reformu pravosudja. Savjet i njegovi članovi morali bi da primijene pristup konkretnog preduzimanja aktivnosti i trebalo bi ih više konsultovati. U bliskoj budućnosti potrebno je analizirati reformu pravosudja uzimajući u obzir ciljeve koji su postavljeni i rezultate koji su postignuti.

B. Efikasno funkcionisanje pravosudja

22. Postoji izvjestan nedostatak koordinacije i komunikacije izmedju sudija iz Srbije i sudija iz Crne Gore. Medjutim, pokrenute su ohrabrujuće inicijative za stvaranje Udruženja sudija Srbije i Crne Gore. 

23. U Srbiji su sudije ukazale da se pravosudni sistem još uvijek suočava sa ozbiljnim teškoćama, posebno zbog korupcije i nedostatka nadležnosti, što je naslijedjeno iz ranijeg režima. Takodje su istakli da jedan broj sudija donosi presude koje odgovaraju izvršnoj vlasti iz straha od negativne reakcije te vlasti. Otuda se ističe potreba da se ojača pravosudje i da se obezbijedi njegova nezavisnost, posebno kroz intenzivnu obuku o standardima Savjeta Evrope o vladavini prava i ljudskim pravima, bolje obrazovanje, i konkretnu primjenu etičkih principa i zakonskih garancija.

24. Sudije su naglasile da mjere koje preduzima izvršna vlast i dalje slabe sistem pravosudja i ograničavaju njegovu nezavisnost. Sudije u Srbiji ovu situaciju objasnili su nepovjerenjem koje vlasti imaju prema sudovima. Vlada obično nastoji da riješi probleme sa kojima se sudstvo suočava putem brzih zakonodavnih mjera koje se često pokazuju štetnima (pogledajte gornji tekst). Uz to, predstavnici nevladinih organizacija ukazali su na to da Ministarstvo pravde često koristi pritužbe koje gradjani imaju na račun presuda sudova kako bi pojačalo svoj uticaj i nadzor nad presudama sudova. 

25. Dužina trajanja sudskih postupaka je nešto što izaziva sve veću zabrinutost i sudije su ukazale da bi dalje mjere trebalo preduzeti posebno u ovoj oblasti. Slučajevi koji su pokrenuti u vrijeme Miloševićevog režima još uvijek se rješavaju.

26. Tokom prethodne posjete, delegaciji Sekretarijata rečeno je da su slučajevi koje sude vojni sudovi trebali biti prebačeni civilnim sudovima. Medjutim, predstavnici nevladinih organizacija i sudstva naglasili su da vojni sudovi još uvijek rade, iako nemaju adekvatnu pravnu osnovu.

27. Što se tiče Zakona o lustraciji, sudije Republike Srbije ponovile su zabrinutost zbog njegove neadekvatne primjene. Komisija treba da ispita hiljade slučajeva u vrlo kratkom vremenskom periodu. Oni su, stoga, ukazali da je ostavljen prostor za moguće greške i zloupotrebu. Primjena zakona o lustraciji treba u punoj mjeri da poštuje principe vladavine prava i pravičnog sudjenja.

28. Prva sudjenja koja se odnose na slučajeve organizovanog kriminala (kao rezultat akcije  »Sablja«) trebalo bi da se održe u proljeće 2004. godine. Evropska konvencija o ljudskim pravima će, vrlo vjerovatno, do tada stupiti na snagu.

29. U Crnoj Gori su, uprkos već preduzetim koracima, još uvijek potrebne mjere kako bi se unaprijedila efikasnost pravosudja. Crnogorske sudije ističu da je primjena zakonskog okvira, posebno Zakona o sudovima, usvojenog u februaru 2002. godine, nepotpuna. U istom smislu, nedostatak finansijske nezavisnosti crnogorskih sudova koči njihovu efikasnost. Zato je neophodan rad na obuci sudija (obuka budućih sudija i obuka sudećih sudija). Konačno, sudije su istakle da postoji potreba da se stvori veća transparentnost, posebno kroz saradnju medju demokratskim institucijama, sudovima i medijima.

30. Prema mišljenju nevladinih organizacija, zakon o lustraciji gotovo se ne primjenjuje u Crnoj Gori.

Posebna pitanja i prijedlozi

I u Srbiji i u Crnoj Gori vlasti bi trebale da aktivno rade na jačanju pravosudja i da obezbijede da ono bude nezavisno od izvršne vlasti. Neophodno je preduzimanje daljih korektivnih mjera na smanjenju trajanja sudskog postupka.

Vlasti u Srbiji kao i Crnoj Gori trebale bi da nastave da podržavaju obuku sudija u saradnji sa Savjetom Evrope.

U Srbiji bi sve predmete koji su u postupku pred vojnim sudovima trebalo prenijeti u  nadlježnost civilnih sudova.

I u Srbiji i u Crnoj Gori primjena Zakona o lustraciji bi trebalo da bude transparentna i da se pridržava principa vladavine prava.
C. Efikasno funkcionisanje tužilaštava

31. U Srbiji se, prema ocjeni tužilaca, situacija i dalje pogoršava zbog toga što se još uvijek primjenjuju amandmani na Zakon o državnom tužiocu koji su donešeni u doba vanrednog stanja (s ovim u vezi pogledajte paragraf 21). U septembru 2003. godine neki zamjenici tužilaca nijesu ponovo imenovani na tu dužnost i to bez ikakvog obrazloženja. Tužioci su istakli da neki od njihovih kolega nerado krivično gone osumnjičene koji su povezani sa Vladom iz straha da neće biti ponovo izabrani. U nekim slučajevima, tužioci su podsjetili da je nekima kolega traženo da prekinu istragu koja se odnosila na političke ličnosti. Što se tiče tužilaca, postoji velika potreba da se procedura njihovog imenovanja na dužnost učini transparentnom. Odluke da se tužilac imenuje ili ne imenuje treba da donosi Visoki pravosudni savjet u kojem su zastupljeni i sudije i tužioci.

32. Tužioci su, takodje, pokrenuli pitanje plata i zarada i tražili da se Zakon o sudijama  primjenjiuje i na tužioce. Za sada, tužiocima se plate definišu Zakonom o državnim službenicima koji je manje povoljan. Dalje, primjena ovog zakona zahtijeva i dobru koordinaciju izmedju Ministarstva pravde i Ministarstva finansija, što nije uvijek slučaj. Kao rezultat toga, postoje neki slučajevi u kojima nije bilo mogućnosti da se nekim okružnim tužiocima isplati zarada zbog nedostatka sredstava.

33. Specijalni tužilac vidjen je kao ključni akter u borbi protiv organizovanog kriminala. Ali, sudije i tužioci ponovili su svoju zabrinutost u pogledu njegovog/njenog nedostatka autoriteta i nezavisnosti jer je tužioca moguće otpustiti bez obrazloženja.  Njegove/njene odgovornosti i nezavisnost treba pojačati.

D. Efikasnost funkcionisanja policije i snaga bezbijednosti

34. U septembru 2003. godine ministar unutrašnjih poslova Srbije, gospodin Mihajlović, ukazao je da je policijska operacija »Sablja« razbila 123 organizovane kriminalne grupe. Pripadnici ovih grupa su uhapšeni i čekaju sudjenje.

35. U oktobru 2003. godine, nacrt zakona o policiji poslat je Savjetu Evrope na ekspertsku ocjenu. Komentari i preporuke koje su dali stručnjaci razmatraće se na konferenciji u Beogradu do kraja ove godine.

36. U julu 2003. godine usvojen je zakon koji će poslužiti za osnivanje Državne službe bezbijednosti  u okviru posebne Bezbjednosno-informativne agencije.

37. Uskoro treba očekivati usvajanje nacionalnog akcionog plana o borbi protiv organizovanog kriminala.

E. Borba protiv korupcije i pranja novca

38. Vlasti Srbije i Crne Gore su 9. oktobra 2003. godine napravile iskorak potpisivanjem i ratifikovanjem Evropske konvencije o pranju novca, pretresu, oduzimanju i konfiskaciji sredstava stečenih bavljenjem kriminalnom djelatnošću (ETS Br. 141). I u Srbiji i u Crnoj Gori antikorupcijski zakoni i zakoni o konfliktu interesa treba uskoro da se usvoje. Zakon o spriječavanju pranja novca je već usvojen u Crnoj Gori.

Posebna pitanja i prijedlozi 

Poslije nedavne ratifikacije posebnu pažnju treba posvijetiti konkretnoj primjeni Konvencije Savjeta Evrope o pranju novca, pretresu, oduzimanju i konfiskaciji sredstava stečenih bavljenjem kriminalnom djelatnošću.

Vlasti u Srbiji i Crnoj Gori trebalo bi da potpišu i ratifikuju druge relevantne instrumente Savjeta Evrope, posebno u oblasti korupcije.

IV. LJUDSKA PRAVA
A. Konvencije o ljudskim pravima Savjeta Evrope: Evropska  konvencija o ljudskim pravima i o spriječavanju torture

39. Vlasti u Srbiji i Crnoj Gori naglasile su da će Evropska konvencija o ljudskim pravima i relevantni protokoli biti ratifikovani do aprila 2004. godine i naglasili su da će se uložiti napor da se prije tog datuma postigne kompatibilnost. Dok je pomenuta kompatibilnost u Srbiji dovedena do kraja u inicijalnom dijelu, dotle se u Crnoj Gori očekuje da će sličan poduhvat biti završen do aprila 2004. godine.
40. Suprotno njihovoj najavljenoj namjeri, vlasti u  Srbiji i Crnoj Gori nijesu potpisale Evropsku konvenciju o spriječavanju torture u toku ljeta 2003. godine. Sekretarijat je nedavno informisan da bi Konvencija trebalo da bude potpisana i ratifikovana do kraja godine i da se neće praviti nikakve rezerve.

41. Komitet ministara Savjeta Evrope trenutno razmatra primjenjivost nekoliko sporazuma Savjeta Evrope o ljudskim pravima, uključujući i Evropsku konvenciju o spriječavanju torture i Okvirnu konvenciju za zaštitu prava nacionalnih manjina, na Kosovu. 

42. Predstavnici nevladinih organizacija ukazali su na to da postoji jedan broj dokumentovanih slučajeva torture i maltretiranja koje bi vlasti morale da razmotre. U Srbiji je Amnesti internešenal izrazio duboku zabrinutost o detaljnim tvrdnjama o torturi  od strane snaga bezbijednosti nad pritvorenim licima u vezi policijske operacije »Sablja«, i s tim u vezi su dali konkretne preporuke (za dalje informacije: Izvještaj Amnesti internešenala, iz septembra 2003. godine). NVO u Srbiji su istakle da predstavnici Ministarstva unutrašnjih poslova negiraju postojanje ovog problema i odbijaju da objave rezultate do kojih su došli organi internog nadzora. Nasuprot tome, postoji generalno gledano dobra saradnja izmedju nevladinih organizacija i tužilaca. U Crnoj Gori nevladine organizacije i dalje prijavljuju individualne slučajeve torture (pogledati izvještaj Centra za humanitarno pravo »Čovjek koji je mučen u Policijskoj stanici u Baru« 17. 09. 2003. godine).

Posebni problemi i preporuke

Vlasti u Srbiji i Crnoj Gori trebalo bi da nastave napore na ratifikaciji Evropske konvencije o ljudskim pravima i njenih protokola, najkasnije do aprila 2004. godine. Vlasti bi trebalo da posebnu pažnju sada posvete osnivanju Kancelarije agenta za predstavljanje Srbije i Crne Gore pred Evropskim sudom za ljudska prava.

U Crnoj Gori bi trebalo da se završi sa procedurom utvrdjivanja kompatibilnosti do aprila 2004. godine.    

Očekuje se da Evropska konvencija protiv torture bude potpisana i ratifikovana do kraja godine. U medjuvremenu bi u Srbiji i Crnoj Gori trebalo preduzeti mjere za ispitivanje svih slučajeva navodne torture i maltretiranja. I disciplinski i pravosudni mehanizmi trebalo bi da se aktiviraju u ovom procesu. Preciznu statistiku disciplinskih mjera treba objaviti, posebno u dijelu koji se odnosi na navodne slučajeve torture i maltretiranja tokom operacije »Sablja« u Srbiji.   

B. Nacionalne manjine

43. Vlasti u Srbiji i Crnoj Gori ističu da je primjena Povelje o ljudskim i manjinskim pravima i gradjanskim slobodama već postavila nove standarde u Zajednici. U Srbiji, pravnici smatraju da je potrebno preduzeti još mjera da bi se primijenio Zakon o zaštiti prava i sloboda pripadnika nacionalnih manjina, koji je usvojen u prethodnoj saveznoj skupštini 2002. godine. U Crnoj Gori, suprotno uvjeravanjima koja su data Sekretarijatu, nacrt Zakona o nacionalnim manjinama još uvijek nije predat Savjetu Evrope na ekspertsku ocjenu.

Posebna pitanja i prijedlozi

Vlasti u Srbiji bi mogle da razmotre mogućnost da pozovu Savjet Evrope za pomoć u primjeni Zakona o zaštiti prava i sloboda pripadnika nacionalnih manjina, usvojenog 2002. godine.

Crnogorske vlasti još uvijek nijesu poslale nacrt Zakona o nacionalnim manjinama Savjetu Evrope na ekspertsku analizu.     

C. Sloboda medija

44. Na planu medija, pitanja koja su bila relevantna u vrijeme posjete delegacije Sekretarijata u junu 2003. godine i dalje su aktuelna. Postoji klima nepovjerenja izmedju vlasti i medija. U Srbiji bi posebno trebalo dati prioritet osnivanju i funkcionisanju legitimnog i efikasnog Savjeta za radiodifuziju. U avgustu 2003. godine upravo povodom ovoga razmijenjena je prepiska izmedju ministra inostranih poslova Srbije i Crne Gore i pomoćnika Generalnog sekretara Savjeta Evrope. Ovo pitanje postalo je pogotovo akutno u svijetlu neophodne dodjele licenci za radiodifuziju i predstojećih predsjedničkih izbora. Prema različitim izvorima, uključujući i predstavnike medija, izbor članova Savjeta trebalo bi obaviti iz početka u skladu sa zakonom Republike Srbije, kako bi se to uradilo na legalan i transparentan način.

45. U Srbiji vlasti ističu da je Zakon o javnom informisanju usvojen. Eksperti Savjeta Evrope su zaista dali komentare na nacrt zakona (vidi dokument ACTM(2003)003). Izražena je zabrinutost u pogledu amandmana koji su usvojeni u toku trajanja vanrednog stanja. Savjet Evrope je spreman da analizira usvojeni tekst u svijetlu evropskih standarda.

46. I  u Srbiji i Crnoj Gori pristup službenim informacijama ostaje ozbiljno pitanje kojim nadležni organi moraju ozbiljno da se pozabave. Obje države članice Zajednice pripremile su svoje nacrte zakona. Eksperti Savjeta Evrope dali su izvjestan broj preporuka i u vezi sa ovim nacrtima zakona (pogledaj dokumenta ACTM(2003)010 i ACTM(2003)021). U Srbiji su autori zakona uzeli u obzir veoma mali broj ovih preporuka. Eksperti Savjeta Evrope mogu ponovo da pruže pomoć u pogledu pitanja koja će se razmatrati u Parlamentu. U Crnoj Gori je odloženo usvajanje zakona o pristupu informacijama. Eksperti Savjeta Evrope pružiće dodatnu pomoć autorima zakona. U ovom kontekstu, novinari i nevladine organizacije naglašavaju da bi uz usvajanje zakona o pristupu informacijama bilo potrebno donijeti zakon o tajni, koji bi posebno trebalo da definiše pitanje državne tajne. 

47. Kleveta je problem u obje države članice. Vlade bi trebalo da pokažu suzdržanost u pogledu pribjegavanja krivičnom postupku posebno ukoliko imaju i druga sredstva na raspolaganju za odgovor na nepravične napade i kritike. U Srbiji su novinari istakli da se na medije vrši sve jači pritisak pokretanjem krivičnih postupaka za klevetu. U Crnoj Gori dekriminalizacija klevete dobila je podršku raznih aktera, uključujući i vladine zvaničnike. Medjutim, odredjene odredbe starog Krivičnog zakona zadržane su i u nacrtu novog, i predstavnici civilnog društva plaše se da će ove odredbe biti upotrijebljene da se ograniči sloboda medija. 

48. U medjuvremenu, predstavnici medija u  Srbiji ukazali na sve veće finansijske teškoće, kao i kršenje socijalnih prava novinara. 

49. I u Srbiji i Crnoj Gori postoje slučajevi podsticanja na mržnju i netoleranciju. Ipak, predstavnici nevladinih organizacija ukazali su  na to da se relevantne odredbe krivičnog zakona gotovo nikada ne primjenjuju.

Konkretna pitanja i prijedlozi

U Srbiji bi trebalo uvesti mjere izgradnje povjerenja kako bi se unaprijedilo uzajamno razumijevanje izmedju vlasti i medija. U kontekstu izbora, vlasti u Srbiji morale bi da se suzdrže od miješanja u aktivnosti novinara i drugih zaposlenih u medijskim kućama sa koja bi utisala na izborni proces i medijsko praćenje kampanje. 

Potrebno je preduzeti hitne mjere kako bi se što prije uspostavio efikasan Savjet za radiodifuziju u skladu sa zakonom u Srbiji. 

Postojeći nacrt zakona o pristupu informacijama trebalo bi usvojiti u skladu sa relevantnim preporukama Komiteta ministara (posebno Rec(2002)2) i komentarima eksperata Savjeta Evrope. Eksperti Savjeta Evrope mogli bi da pruže ekspertsku pomoć prije nego što Skupština usvoji tekst.

Savjet Evrope spreman je da analizira usvojeni Zakon o javnom informisanju.

Što se tiče Crne Gore, vlasti moraju da nastave napore da sa Savjetom Evrope saradjuju po pitanju medija. 

I u Srbiji i Crnoj Gori tamošnje vlasti trebalo bi da se suzdrže od pribjegavanja krivičnom postupku. Trebalo bi ih ohrabriti da stvore ili koriste druge načine za odgovor na neopravdane napade i kritike. 

S druge strane, krivične odredbe o podsticanju na mržnju treba primijeniti uvijek kada je to potrebno.

D. Trgovina ljudima

50. Na poziv crnogorske vlade, Savjet Evrope i OEBS uputili su ekspertski tim u posjetu Crnoj Gori od 21.-24. jula 2003. godine sa ciljem da ocijene način na koji su vlasti postupile u predmetu koji se odnosio na slučaj trgovine ljudima koji je prijavila moldavska državljanka. Ekspertski tim sastojao se od četiri strana stručnjaka iz Njemačke, Holandije i Slovenije. Njihova ocjena zasnivala se na faktičkim elementima koje su prikupili, a preporuke se odnose kako na konkretan slučaj, tako i na uopštene dalje aktivnosti na ovom planu. Crnogorske vlasti dobile su priliku da upute svoje komentare, uključujući mjere koje su preduzete ili će biti preduzete u pogledu zaključaka do kojih su stručnjaci došli i preporuka koje su dali. Komentari crnogorskih vlasti trenutno se razmatraju u svijetlu budućih aktivnosti na tom planu.

Posebna pitanja i prijedlozi

Vlasti u Crnoj Gori trebalo bi da nastave sa naporima da ispoštuju preporuke koje su dali eksperti OEBS-a i Savjeta Evrope u pogledu borbe protiv trgovine ljudima. 

E. Interno raseljena lica sa Kosova

51. Kao što je naznačeno i u prethodnom izvještaju, povratak raseljenih lica na Kosovo još izaziva ozbiljnu zabrinutost. Mali broj raseljenih lica koji se vraćaju na Kosovo objašnjava se njihovom brigom za ličnu bezbjednost i razlozima materijalne prirode, kao što su stambena situacija i pristup socijalnim službama i školama. Sredinom oktobra predstavnici vlasti republike Srbije i predstavnici Privremene uprave za Kosovo počeli su razgovore u Beču i složili se da se u novembru formiraju radne grupe za povratak raseljenih lica na Kosovo, traženje nestalih lica i za rješavanje problema u vezi sa prevozom i snabdijevanjem električnom energijom.

F. Prigovor savjesti i alternativno služenje vojnog roka

52. Značajni napori učinjeni su od strane Ministarstva odbrane Srbije i Crne Gore u vezi sa pitanjem prigovora savjesti i alternativnog služenja vojnog roka. Ministarstvo je tijesno saradjivalo sa Savjetom Evrope i održalo niz konsultacija sa ekspertima, predstavnicima nevladinih organizacija, vjerskih zajednica, državnih organa i medija. Savjet ministara Zajednice je 27. avgusta 2003. god. usvojio Odluku o civilnom služenju vojnog roka, koja je stupila na snagu sredinom oktobra 2003. godine. Vlasti su ukazale na to da je moguće uložiti prigovor savjesti i umjesto vojnog roka raditi za neku humanitranu ili socijalnu organizaciju, uključujući tu i medicinske ustanove i centre za rehabilitaciju invalidnih lica. 

53. Okrugli sto na temu »Prigovor savjesti u Srbiji i Crnoj Gori« u organizaciji Savjeta Evrope u saradnji sa Ministarstvom odbrane održan je 29. oktobra 2003. godine. Predstavnici Ministarstva, Skupštine Zajednice i nevladinih organizacija iz Srbije i Crne Gore razmatrali su sa ekspertima Savjeta Evrope nedavno usvojenu Odluku i njenu konkretnu primjenu.
54. U skladu sa navedenim, Ministarstvo odbrane osnovalo je radnu grupu za izmjenu zakona o vojsci. 

Posebna pitanja i prijedlozi

Usvajanje Odluke o civilnom služenju vojnog roka čini značajan iskorak ka rješavanju pitanja prigovora savjesti i alternativnog služenja vojnog roka. Posebnu pažnju sada treba posvetiti konkretnoj primjeni novousvojene Odluke u skladu sa preporukama od strane eksperata Savjeta Evrope. 

U ovom kontekstu Savjet Evrope ostaje spreman da pruži pomoć i u okviru elaboracije drugih propisa koji se odnose na oružane snage. 

G. Osnivanje kancelarije Ombudsmana

55. Zakon o uvodjenju institucije Ombudsmana usvojen je u Crnoj Gori početkom jula 2003. godine. Izbor  budućeg Ombudsmana obavljen je 21. oktobra 2003. godine. Medjutim, uloženi su prigovori Ustavnom sudu Crne Gore zbog nepoštovanja izborne procedure. Sud je odlučio da u pogledu toga nije nadležan. U Srbiji se tek očekuje donošenje sličnog zakona. Ipak, treba primjetiti da je ombudsman kao institucija formiran u autonomnoj pokrajini Vojvodina.

Posebna pitanja i prijedlozi

U Srbiji  se tek očekuje donošenje zakona o ombudsmanu. 

U Crnoj Gori bi trebalo uložiti napor da se uspostave i obezbijede uslovi za efikasno funkcionisanje buduće institucije Ombudsmana. 

V. PROGRAM SARADNJE SAVJETA EVROPE PO PRIJEMU ZEMLJE

      U ČLANSTVO
56. Primjetno je značajno povećanje saradnje u Srbiji i Crnoj Gori poslije prijema u članstvo. Završeno je ili je u toku oko 100 programskih aktivnosti od aprila 2003. godine, s naglaskom na podršci u ispunjenju obaveza prema Mišljenju Parlamentarne skupštine 239(2002).

57. Kao što je naglašeno u gornjem tekstu, izvjestan broj nacrta zakona pregledali su stručnjaci Savjeta Evrope, kao što je, na primjer, nacrt odluke o prigovoru savjesti u Srbiji i Crnoj Gori (vidjeti paragraf 39). Sredinom oktobra stručnjaci su završili analizu revidiranog teksta zakona Srbije o policiji (vidjeti paragraf 35).

58. U Crnoj Gori je krajem oktobra održan Okrugli sto o Krivičnom zakonu, Zakonu o krivičnom postupku i Zakonu o državnom tužiocu (data je i stručna ocjena o Zakonu o državnom tužiocu). Nedavno je ponudjen i stručni savjet o Zakonu o parničnom postupku i nacrtu Zakona o slobodnom pristupu informacijama. Prioritet je dat unaprijedjenju funkcionisanja pravosudja, a nedavno je održana radionica o slučajevima zaostalih sudskih predmeta. 

59. Materijali koji se odnose na ljudska prava distribuirani su širom Srbije i Crne Gore, u toku je obuka o primjeni Evropske konvencije o ljudskim pravima, koju dijelom vode i domaći treneri. Nedavno je održan treći od četiri planirana treninga u Beogradu u kojem su iskusne sudije i tužioci zajedno raspravljali o Evropskoj konvenciji o ljudskim pravima i mjerama protiv organizovanog kriminala. U oblasti borbe protiv trgovine ljudima, realizovano je nekoliko aktivnosti uz gore pomenutu ekspertizu  tima ekperata OEBS-a i Savjeta Evrope koja je pružena Crnoj Gori. Srbija i Crna Gora učestvovale su u nedavnim dogadjajima u okviru programa LARA  (izrada nacrta regulative o zaštiti žrtava i svjedoka-žrtava trgovine ljudima, ekspertska ocjena relevantnih odredaba nacrta Krivičnog zakona i Zakona o krivičnom postupku u Crnoj Gori).

60. Obrazovanje (uključujući i seminar o nastavi istorije) i kulturna politika takodje su dio programa saradnje. Nedavno je napravljena i studija izvodljivosti koja ima za predmet osnivanje centra za obuku nastavnika u Beogradu.

61. Intenziviranje saradnje se može dijelom pripisati novom Zajedničkom programu Savjeta Evrope i Evropske komisije (Evropska inicijativa za demokratiju i ljudska prava) koji je otpočeo u februaru 2003. god (budžet 1,5 miliona EUR). Prvi sastanak Upravnog komiteta ovog programa održan je u Beogradu 11. juna  2003. g. (zaključci su mogu naci u dokumentu DSP(2003)17). Još jedan pozitivan razvoj u Evropskoj uniji je okvirni sporazum Savjeta Evrope o saradnji sa Evropskom agencijom za rekonstrukciju (EAR), koja je produžena ruka Evropske unije u Srbiji i Crnoj Gori (uključujući i Kosovo) i Bivšoj jugoslovenskoj republici Makedoniji, što će otvoriti nove mogućnosti za proširenje saradnje. S tim u vezi, sa Agencijom je potpisana nova zajednička inicijativa za medije u Crnoj Gori, avgusta 2003. godine, i već je planirana konferencija o »Primjeni Člana 10 Evropske konvencije o ljudskim pravima: implikacije za Crnu Goru«.

62. Neke od aktivnosti u Srbiji i Crnoj Gori sprovedene su u okviru Pakta stabilnosti za jugoistočnu Evropu (obuka o zaštiti svjedoka i kurs u Srbiji o pitanjima koja se odnose na imovinu stečenu kriminalnom djelatnošću). Srbija i Crna Gora su takodje učestvovale u regionalnim aktivnostima Savjeta Evrope, kao što je regionalni seminar o reformi sudskih postupka u krivičnim i parničnim predmetima, kao i sastanak na nivou Zdravstvene mreže za jugoistočnu Evropu. 

63. Ovo je samo nekoliko primjera stabilno rastuće saradnje koja je uslijedila nakon prijema Srbije i Crne Gore u članstvo Savjeta Evrope.

� Prvi izvještaj je predstavljen jula 2003. god., nakon posjete Sekretarijata Beogradu i Podgorici u junu (pogledajte dokument SG/Inf (2003)28 i Dodatak).


� Što se tiče Srbije, informacije su dali: Udruženje sudija Srbije, Udruženje tužilaca Srbije, Helsinški komitet za ljudska prava u Srbiji, Centar za humanitarno pravo, Centar za ljudska prava u Beogradu, Medjunarodna krizna grupa, B92 (radio i televizija), Asocijacija nezavisnih novinara. 


Što se tiče Crne Gore, informacije su prikupljene od predstavnika crnogorskog Udruzenja sudija, Centra za humanitarno pravo, Crnogorskog helsinskog komiteta, NVO Grupa za promjene, Univerzitetskog Centra za ljudska prava, dnevnog lista “Dan”. 
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